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Dear Foreign Residents
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English: If you have any questions, please first check the city's website.

The city's website provides information in a way that is easy for foreign residents to understand.
You can find information about Japanese rules and resources that are helpful for studying Japanese.
You can also look up procedures at the city hall and places where you can consult if you have any
problems.

Vietnamese: Néu ban c6 diéu gi khong biét , trwéc tién hay tim hiéu trén trang web

cua thanh pha.

Trang web cta thanh phé cung cap thong tin dé hiéu cho cw dan nwéc ngoai. Ban cé thé tim thay thong
tin vé cac quy tic cda Nhat Ban va cac tai nguyén hiru ich dé hoc tiéng Nhat. Ban cling co thé tra ciu

cac tha tuc tai toa thi chinh hodc nhirng dija diém ban c6 thé tham van khi gip kho khan.


https://www.city.isesaki.lg.jp/for_foreigners/index.html

Brazilian Portuguese: Se vocé tiver alguma duvida, tente, verificar primeiro o site

da cidade.

O site da cidade fornece informagdes de maneira facil de entender para estrangeiros. Vocé pode
encontrar informagdes sobre as regras japonesas e recursos Uteis para estudar japonés. Vocé
também pode pesquisar os procedimentos na prefeitura e os lugares onde vocé pode consultar se

tiver algum problema.

Spanish: Si tiene alguna pregunta, intente verificar primero el sitio web de la ciudad.

El sitio web de la ciudad proporciona informacién de una manera facil de entender para los
extranjeros. Puede encontrar informacidn sobre las reglas japonesas y recursos Utiles para estudiar
japonés. También puede buscar los procedimientos en el ayuntamiento y los lugares donde puede

consultar si tiene algun problema.

Tagalog: Kung mayroon kang anumang mga tanong, mangyaring tingnan muna ang

website ng lungsod.

Ang website ng lungsod ay nagbibigay ng impormasyon na na madaling intindihin para sa mga
dayuhang residente. Maaari kang makahanap ng impormasyon tungkol sa mga rules ng Japan at mga
mapagkukunan impormasyon sa pag-aaral ng Japanese. Maaari mo ring hanapin ang mga
pamamaraan sa city hall at ang mga lugar kung saan ka maaaring makipag-ugnayan kung mayroon

kang anumang problema.
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